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Passez 2012 en compagnie de Roger Federer  
Soutenez au-delà du temps qui passe!
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« Soutenir 
au-delà du temps 
qui passe »

Editorial

Il n’est pas facile d’aborder le sujet avec élégance et perti-
nence de la transmission post mortem de ses biens … mais 
cela se justifie parce qu’il n’est pas acceptable que la loi 
décide à notre place. 

C’est malheureusement le cas 7 fois sur 10 aujourd’hui en 
Suisse. Or, nous avons très simplement l’opportunité d’y 
remédier par un testament. Celui-ci nous donne la pos-
sibilité de privilégier les personnes de notre choix mais 
aussi de prolonger notre soutien aux causes qui nous sont 
chères au-delà du temps qui passe. 

En tant que fondation reconnue d’utilité publique, l’Aide 
sportive se devait d’offrir par une documentation ad hoc 
(voir p. 5) la possibilité à ses membres ou à ses sympathi-
sants de lui faire des legs afin que ces derniers puissent 
poursuivre leur action de soutien aux jeunes sportifs qui 
s’investissent dans le sport de haut niveau et qui ont 
valeur d’exemple pour l’ensemble de notre jeunesse. 

Dans ce cadre, un testament en faveur de l’Aide sportive 
illustre tout à fait les rôles et les missions de celle-ci ; servir 
d’intermédiaire entre les donateurs et les jeunes sportifs 
et assurer aux premiers que leur soutien soit (ou sera) af-
fecté aux justes bénéficiaires. 

Soyez certains qu’assumer ces rôles est assez grisant pour 
l’Aide sportive sachant que cela lui permet de participer à 
la construction de notre société, c’est-à-dire de rendre avec 
vous le monde un peu meilleur.

Avec nos reconnaissants messages pour votre confiance.

Xavier Blanc
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Les stars de demain

Quel a été le plus beau moment de 
ta jeune carrière?
Mon premier titre de Champion du 
monde junior à Chamonix, en février 
2010. Je ne m’attendais pas à un tel ex-
ploit. J’avais le dossard 32 et à l’arrivée, 
je me suis retrouvé sur la 1re marche du 
podium. Une immense surprise, pour 
moi et pour mon entourage.

Un jeune sportif apprend de ses 
aînés. Qu’est-ce qui t’impressionne 
le plus?
Leur calme me fascine. Les sportifs 
plus âgés sont également plus dé-
tendus en dehors des pistes. Mais d’un 
instant à l’autre, ils sont capables de 
se concentrer totalement et de trou-
ver les sensations pour être au plus 
haut niveau.

Quel est ton entraînement cet été?
L’entraînement estival paraît plus ag-
réable qu’il ne l’est en réalité. Le petit-

déjeuner est pris à 5 heures. A 6h15, 
nous rejoignons le glacier, où com-
mence l’entraînement peu après 7 heu-
res. Nous devons commencer tôt le ma-
tin, avant qu’il ne fasse trop chaud. Vers 
15 heures commence l’entraînement 
de condition physique. Enfin, en début 
de soirée, une séance nous réunit pour 
préparer le programme du lendemain.

Comment fais-tu pour concilier le 
sport de haut niveau et ta formation?
Je suis étudiant à la haute école hôteli-
ère et j’effectue un stage dans un hôtel 
d’Engelberg. J’ai la chance d’avoir un 
employeur qui me laisse beaucoup de 
temps libre. Je peux répartir mes 220 
jours de stage sur deux ans, ce qui me 
permet de m’entraîner en hiver. J’arrive 
assez bien à gérer les deux activités. 

Reto Schmidiger : « La médaille  
d’or aux Jeux olympiques est mon 
plus grand rêve »

Reto Schmidiger a du talent,  
beaucoup même. A 19 ans,  
le jeune skieur nidwaldien  
fait partie des plus sûrs es- 
poirs suisses en slalom. En 
mars 2010, il disputait  
sa première course de Cou-
pe du monde. Exactement 
12 mois plus tard, le lauréat 
du titre d’Espoir suisse 2010 
réalise un exploit en se 
classant 6e de la finale de la 
Coupe du monde, à Lenzer-
heide, Grisons. 

Interview : Marcel Brönnimann /  
Photos : Photopress 

La formation me permet d’oublier le 
stress du sport.

Quelle importance donnes-tu au ski 
de compétition?
Mon sport est très important, sans 
pour autant être exclusif. Il y a d’autres 
choses dans la vie qui sont encore plus 
importantes, comme par exemple ma 
famille et les amis. Sans leur soutien, je 
ne pourrais pas pratiquer mon sport.

Tu réalises ton rêve. Quel soutien 
l’Aide sportive t’apporte-t-elle pour 
y parvenir?
J’ai été très content de recevoir le titre 
d’Espoir suisse 2010 et je la remercie du 
soutien financier qu’elle m’accorde. Sa-
voir que l’Aide sportive croit en moi me 
motive énormément.
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News

Soutien du berceau 
à l’Olympe

Depuis l’été 2011, l’Aide sportive finance un nouveau mo-
dèle de soutien élaboré par Swiss Olympic. Ce modèle ga-
rantit un soutien réel, efficace, coordonné et de long terme 
des sportifs.

Soutenir le passage à l’élite
Dès qu’un jeune sportif talentueux ne fait plus partie de la 
relève, son chemin pour atteindre l’élite est souvent long 
et ses charges financières importantes. Or, ces sportifs au 
potentiel de progression élevé sont souvent confrontés à 
un manque crucial de soutien financier. Le nouveau modè-
le de soutien de Swiss Olympic permet désormais à l’Aide 
sportive de combler une lacune qui existe depuis plu
sieurs décennies. Elle peut désormais soutenir les sportifs 
qui quittent la catégorie espoirs en leur proposant un sou- 
tien adapté à leurs besoins. Les jeunes sportifs pratiquant 
des disciplines olympiques, dont le potentiel de progressi-
on est reconnu et qui ont réalisé des résultats significatifs 
en compétition, peuvent recevoir des contributions men-
suelles allant de CHF 750.– à CHF 1000.–. Ce changement 
est aujourd’hui nécessaire. En effet, prenons l’exemple 
d’un jeune vététiste qui aurait gagné en 2006 la médail-
le d’or aux Championnats du monde junior et à ce titre 
aurait été désigné Espoir suisse 2006 par l’Aide sportive. 
Il aurait donc reçu un soutien mensuel pendant une an-

née. Par contre, lorsqu’il serait passé en catégorie élite, il 
n’aurait bénéficié d’aucune contribution de soutien mal-
gré un titre de Champion du monde en moins de 23 ans. 
Cette situation va changer. Les talents continueront désor-
mais d’être soutenus lors de leur entrée en catégorie élite 
par l’Aide sportive. Ce nouveau modèle de soutien a pour 
objet d’éviter de perdre des talents sportifs sur le chemin 
qui mène au succès à cause de problèmes financiers.

Le soutien de l’Aide sportive est versé directement 
aux sportifs
Avec ce nouveau modèle, le soutien de l’Aide sportive est 
versé directement et intégralement aux sportifs. Les con-
tributions aux fédérations, qui permettaient à la fonda-
tion de soutenir indirectement la relève sportive, seront 
versées à l’avenir par Swiss Olympic. Quelque 400 espoirs 
bénéficient actuellement d’un soutien financier de l’Aide 
sportive. D’une part, l’Aide sportive soutient financière-
ment les sportifs individuels et les équipes issus de di-
sciplines olympiques dont le potentiel de progression est 
prouvé et, d’autre part, la fondation continue de soutenir 
la relève dans plus de 50 disciplines grâce au Programme 
Parrainages et en attribuant les titres d’Espoirs suisses et 
romands. 

En adoptant une nouvelle politique de soutien, l’Aide sportive veut aider 
dans la continuité les talents sportifs dont les capacités sont démontrées, 
en leur versant une contribution importante. Cette décision a pour objet 
d’éviter que des espoirs talentueux ne renoncent prématurément au sport 
de haut niveau par manque de moyens financiers.�

Texte : Madlaina Schaad / Photos : màd

Les contributions financières 
de l’Aide sportive sont versées 
sous forme de bourses indi- 
viduelles, de parrainages et de  
distinctions à des sportifs 
talentueux de plus de 50 dis- 
ciplines.
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Engagement

S’il est difficile de communiquer sur le sujet avec élégance, l’Aide sportive se doit 
néanmoins en tant que fondation d’utilité publique de vous rendre attentif à la  
possibilité de poursuivre votre soutien aux jeunes sportifs au-delà du temps qui 
passe par un testament.
�
Texte : Xavier Blanc / Photo : Keystone, màd

Pour éviter que des personnes ou des causes qui nous 
sont chères ne soient écartées de notre succession 
la rédaction d’un testament est nécessaire. En son 
absence, c’est la loi qui dicte le sort de nos biens. Ce 
qui est le cas en Suisse pour environ sept personnes 
sur dix qui décèdent. Cette solution ne garantit pas le 
respect de nos souhaits relatifs au partage de notre 
succession, c’est pourquoi nous devons établir une 
« disposition pour cause de mort ». La répartition de 
nos biens entre les personnes concernées en sera 
d’ailleurs grandement simplifiée.

Dans ce cadre, l’Aide sportive met désormais à votre 
disposition une documentation relative aux legs et 
héritages afin de répondre aux questions qui se po-
sent lors de la transmission de vos biens et de pou-
voir ainsi poursuivre votre soutien des jeunes sportifs 
dans le but de développer une jeunesse saine, dyna-
mique et ouverte sur le monde, sachant que les jeu-

nes sportifs que vous soutenez ont valeur d’exemple 
pour l’ensemble de notre jeunesse.  

En cas d’intérêt de votre part, c’est très volontiers que  
nous tenons à votre disposition notre documentation 
de référence (disponible aussi à l’adresse internet  
www.aidesportive.ch/testament) que vous pouvez 
commander à l’adresse info@aidesportive.ch. Dans le 
cas où vous auriez d’ores et déjà décidé de faire un legs 
en faveur des jeunes sportifs, le responsable romand de 
l’Aide sportive, Xavier Blanc, se tient à votre disposition 
pour toute demande d’information complémentaire ou 
au besoin vous aider à finaliser vos volontés avec l’appui 
d’un professionnel en la matière. 

  �Xavier Blanc 
Responsable romand 
Tél : 022 807 34 90 
E-mail : xavier.blanc@aidesportive.ch

Soutenir au-delà 
du temps qui passe



Envoyez votre souscription à:
Sport Schweiz Verlags- und Vertriebs AG
Haus des Sports
Postfach 606
3000 Bern 22

ou par fax: 031 3597376
ou par E-Mail: info@sportsuisse.chAvec votre souscription, vous aidez les 

jeunes espoirs à prendre la relève!

Je commande  .........  exemplaires de l’ouvrage 
Sport Schweiz 2011 

Nom: 

Prénom:

Rue/N°:

Code postal/Lieu: 

Tél.:

Signature:

o Faîtes-moi une offre spéciale 
d’abonnement.

Je suis également intéressé par

o Les Jeux Olympiques 2012 de Londres

o Le championnat d’Europe de football 2012

!

Les prestigieux livres de sport édités par SPORT SCHWEIZ

Le programme de publication 2012 de l’éditeur
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Tarif préférentiel : 99,-- Fr au lieu de 159,-- Fr 
Frais de port en sus

La documentation officielle de Swiss olympic. 
Un ouvrage généreusement illustré sur les grands événe-
ments de l’année sportive 2011. Avec de magnifiques  
photos et de poignants reportages en rapport avec les 
grands rendez-vous sportifs de l’année, comme par 
exemple les Mondiaux de ski alpin, les Mondiaux de ski 
nordique, le hockey sur glace, le Marathon de ski de  
l’Engadine, le tennis et le football. Une chronique  
détaillée mois par mois complète l’ouvrage.

edition limitée. Quatre langues: allemand,  
anglais, français et italien
320 pages, toutes en couleurs 
Format: 22,5 x 29,7 cm
Livraison en novembre 2011

Editeur des documentations officielles de l’Association Suisse de Football
et de Swiss Olympic au profit de la Fondation de l’Aide Sportive Suisse

Anzeige Schweiz zoom-format.indd   2 18.08.2011   12:23:26 Uhr

RailAway

Découverte des lacs de montagne ou profi tez 
d’un splendide panorama alpin avec l’une 
de nos passionnantes randonnées. Réservez 
simplement, à votre gare, votre prochaine 
excursion parmi les offres de randonnée de 
RailAway et profi tez de réductions sur le voyage 
en train et les prestations complémentaires. 
www.cff.ch/sport-detente

RailAway

Rail Bon 

CHF 10.–
Valable jusqu’au 31 octobre 2011

Bon d’une valeur de:

A faire valoir sur l’achat d’une 
offre combinée RailAway CFF 
pour une randonnée.

Exemple de prix «Pont suspendu du 
glacier d’Aletsch», circ. art. no 7949, 
2e classe avec demi-tarif au départ 
de Lausanne CHF 37.80 au lieu de 
CHF 47.80

Pay-Serie: 0211 0000 3892
Le Rail Bon peut être échangé dans la plupart 
des gares suisses à l’achat de votre excursion. 
Le Rail Bon n’est pas cumulable (1 seul bon 
par personne). Pas de paiement comptant, 
d’échange ou de revente possible.

Offres de randonnée à la gare.

 RA_361_Ins_Heidiland_190x135_RB_f.indd   1 10.08.11   09:06
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Actions de l’Aide sportive

Passez 2012 en  
compagnie de Roger Federer 

Talon de commande du calendrier Roger Federer
Envoyer le talon de commande à : Fondation de l’Aide Sportive Suisse, Case postale 606, 3000 Berne 22. 
La commande est encore plus rapide en utilisant Internet : www.aidesportive.ch/calendrier

  Oui, je commande	  calendriers Roger Federer à CHF 29.–, + CHF 11.– pour les frais d’expédition et de port.

Prénom/Nom :		  Rue / N° :

NPA/Lieu : 		  N° de téléphone :

Courriel : 		  Signature :

Le calendrier Roger Federer est un produit de la Roger Federer Foundation. Il sera livré vers le milieu du mois d’octobre 2011. Le calendrier ne peut être 
envoyé qu’en Suisse et au Liechtenstein. 

Procurez-vous les meilleurs moments de Roger Federer pour 
les afficher dans votre salon. Avec 13 photos choisies person-
nellement, le champion de tennis passe en revue ses coups 
les plus spectaculaires, ses victoires les plus marquantes et 
les moments les plus touchants de l’année 2011. Le calendrier 
officiel de Roger Federer est non seulement un cadeau par-

fait pour tous les passionnés de sport, mais aussi une belle 
opportunité de soutenir les stars de demain. Pour chaque ca-
lendrier commandé via l’Aide sportive, CHF 10.– sont reversés 
à des talents sportifs prometteurs de notre pays. Cette action 
permet à la Fondation Roger Federer de s’investir encore da-
vantage dans la promotion des espoirs sportifs.

Pour chaque ca-
lendrier commandé 
via l’Aide sportive,  
CHF 10.– sont 
reversés à des ta- 
lents sportifs  
suisses. 
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Nous croyons dans les capacités des jeunes sportifs.

Supporters
Furrer-Jacot  Habegger AG SBB RailAway Star Division Ltd.

Partenaires d’Or

Partenaires

Donateurs
Alder+Eisenhut SA, Allco SA, BASF (CONICA Sportbeläge), Bauimpuls SA, Beokeramik SA, Biella Schweiz SA, 
Calendaria SA, Direct Mail House SA, Fuchs Design SA, Gafner SA, Garbely Adventure GmbH, H+K Planungs SA, 
Helmle SA, IVS Zeit + Sicherheit SA, Keller Fahnen SA, Letech SA, Mammut Sports Group SA, Miele SA, Ochsner 
Hockey SA, Orgatent SA, Pagram Graf SA, Raiffeisenbank Region Uetendorf-Thun, rbc Solutions SA, Sanitas 
Troesch SA, Agence Thun, Sauser Installationen SA, Ticketcorner SA,Victorinox SA, Zellweger Architekten SA, 
 Verzinkerei Wollerau SA, V-ZUG SA

Promoteur national du sport


